
À LA CARTE





COUVERT

Variedade de pão, manteiga, azeitonas sem caroço
Selection of bread, butter, pitted olives

5,00 €

SOPAS | SOUP

Creme de legumes
Vegetables cream soup

5,00 €

Sopa de peixe 
Fish soup 

7,50 €

SNACKS

Camarão frito com alho
Fried prawns with garlic

15,50 €

Asinhas de frango com molho barbecue
Chicken wings with bbq sauce

12,50 €

Argolas de cebola frita
Onion rings

7,50 €

Batata fritas com queijo
French fries with cheese

7,50 €

Batata doce frita
Sweet french fries

7,50 €

Batata frita
French fries

5,00 €

OMELETES | OMELETTE

Cogumelos
Mushrooms

12,00 €

Fiambre e queijo
Ham and cheese

12,00 €

Fiambre ou queijo
Ham or cheese

11,00 €

Os produtos expostos são para consumo no estabelecimento. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert pode ser cobrado se não for 
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.  As refeições servidas poderão conter substâncias ou produtos que provocam alergias ou intolerâncias. 
Qualquer informação adicional sobre esta questão queira, por favor, solicitar junto da equipa operacional. 
Iva incluido à taxa em vigor - Dispomos de livro de reclamações.
The exposed products are for consumption in the establishment. No dish, food product or drink, including couvert can be charged if not requestes by
the guest or made unusable by him. Meals served may contain substances or products causing allergies or intolerances. For any additional information,
contact our team. VAT included - Complaint book available

Todas as omeletes acompanham com batata frita.
All omelets are served with french fries.



SALADAS | SALADS

Salada de tomate e mozzarelline
Mistura de alfaces, presunto desidratado, azeite de manjericão

Tomato and mozzarelline salad
Lettuces, dehydrated prosciutto, basil olive oil

14,00 €

Salada de atum
Mistura de alfaces, endívias, cebola roxa, tomate, ovo cozido, azeitonas, maionese

Tuna salad
Lettuces, endives, red onion, tomato, boiled egg, olives, mayonnaise

14,00 €

Salada de frango com maça
Mistura de alfaces, endívias, tomate cereja, sultanas, nozes, crouton, maionese

Chicken salad with apple
Lettuces, endives, cherry tomato, raisins, nuts, croutons, mayonnaise

16,00 €

SANDES | SANDWICHES

Hamburguer Club House
Angus 200gr, bacon, cogumelos, ovo frito, queijo cheddar, tomate, alfaces

Club House Burguer
Angus 200gr, bacon, mushrooms, fried egg, cheddar cheese, tomato, lettuces

18,00 €

Hamburguer Eagle
Angus 200gr, bacon, queijo edam, tomate, alfaces

Eagle Burguer
Angus 200gr, bacon, edam cheese, tomato, lettuces

16,00 €

Hamburguer Bunker
Angus 200gr, tomate, alfaces

Bunker Burguer
Angus 200gr, tomato, lettuces

14,00 €

Prego no bolo do caco
Steak sandwich

16,00 €

Sandes Club
Frango, bacon, fiambre, queijo cheddar, ovo, alfaces, tomate, maionese

Club sandwich
Chicken, bacon, ham, cheddar cheese, egg, lettuces, tomato, mayonnaise

15,00 €

Sandes de frango grelhado
Frango, alfaces, tomate, maionese de ervas

Grilled chicken sandwich
Chicken, lettuces, tomato, herbs mayonnaise

13,50 €

Sandes de atum
Pasta de atum, alfaces, tomate, cebola roxa
Tuna sandwich
Tuna pasta, lettuces, tomato, red onion

11,00 €

Os produtos expostos são para consumo no estabelecimento. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert pode ser cobrado se não for 
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.  As refeições servidas poderão conter substâncias ou produtos que provocam alergias ou intolerâncias. 
Qualquer informação adicional sobre esta questão queira, por favor, solicitar junto da equipa operacional. 
Iva incluido à taxa em vigor - Dispomos de livro de reclamações.
The exposed products are for consumption in the establishment. No dish, food product or drink, including couvert can be charged if not requestes by
the guest or made unusable by him. Meals served may contain substances or products causing allergies or intolerances. For any additional information,
contact our team. VAT included - Complaint book available.

Todas as sandwiches acompanham com batata frita.
All sandwiches are served with french fries.



SANDES | SANDWICHES

Wrap de frango panado
Frango panado, alfaces, tomate cereja, milho doce, vinagrete, maionese de ervas

Breaded chicken wrap
Breaded chicken, lettuces, cherry tomato, sweet corn, vinaigrette, herbs mayonnaise

12,00 €

Wrap vegetariano
Legumes salteados, tomate cereja

Vegetarian wrap
Sautéed vegetables, cherry tomato

10,00 €

Sandes de bacon
Bacon grelhado, alfaces, tomate

Bacon sandwich
Grilled bacon, lettuces, tomato

11,00 €

Sandes vegetariana
Legumes salteados, tomate cereja

Vegetarian sandwich
Sautéed vegetables, cherry tomato

9,00 €

Sandes de queijo ou fiambre
Queijo ou fiambre, manteiga, alfaces, tomate

Cheese or ham sandwich
Cheese or ham, butter, lettuces, tomato

9,00 €

Sandes de queijo e fiambre
Queijo e fiambre, manteiga, alfaces, tomate

Cheese and ham sandwich
Cheese and ham, butter, lettuces, tomato

9,50 €

Tosta de queijo ou fiambre
Cheese or ham toastie

9,50 €

Tosta de queijo e fiambre
Cheese and ham toastie

10,00 €

Tosta de frango grelhado e tomate
Grilled chicken and tomato toastie

12,00 €

Tosta de atum e cebola roxa
Tuna and red onion toastie

11,00 €

Os produtos expostos são para consumo no estabelecimento. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert pode ser cobrado se não for 
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.  As refeições servidas poderão conter substâncias ou produtos que provocam alergias ou intolerâncias. 
Qualquer informação adicional sobre esta questão queira, por favor, solicitar junto da equipa operacional. 
Iva incluido à taxa em vigor - Dispomos de livro de reclamações.
The exposed products are for consumption in the establishment. No dish, food product or drink, including couvert can be charged if not requestes by
the guest or made unusable by him. Meals served may contain substances or products causing allergies or intolerances. For any additional information,
contact our team. VAT included - Complaint book available

Todas as sandwiches acompanham com batata frita.
All sandwiches are served with french fries.



PIZZAS E MASSAS | PIZZAS & PASTAS

Pizza Marina
Molho de tomate, queijo mozzarella, fiambre, cogumelos, oregãos
Tomato sauce, mozzarella cheese, ham, mushrooms, oregano

14,50 €

Pizza Vilamoura
Molho de tomate, queijo mozzarella, atum, azeitonas, pimentos, cebola, oregãos
Tomato sauce, mozzarella cheese, tuna, olives, peppers, onion, oregano

16,00 €

Linguini à Carbonara 
Linguini with Carbonara sauce

13,50 €

Linguini com camarão, natas e cebolinho 
Linguini with prawns, fresh cream and chives

16,50 €

PEIXE E CARNE | FISH & MEAT

Filetes de robalo grelhados, legumes salteados, batata frita
Grilled sea bass fillet, sautéed vegetables, french fries

22,50 €

Caril de camarão, arroz basmati, papadums, chutney manga
Prawns curry, basmati rice, papadums, mango chutney

22,50 €

Peito de frango grelhado, legumes salteados, arroz basmati
Grilled chicken breast, sautéed vegetables, basmati rice

16,00 €

Caril de frango, arroz basmati, papadums, chutney manga
Chicken curry, basmati rice, papadums, mango chutney

19,50 €

Alheira de caça com grelos, ovo estrelado, batata frita
Typical portuguese sausage “alheira” with turnip greens, fried egg, french fries

18,00 €

Naco de novilho (250gr) grelhado com batata frita e legumes salteados
Grilled rib eye steak (250gr) with french fries and sautéed vegetables

26,00 €

SOBREMESA | DESSERT

Fondant de chocolate belga com gelado de baunilha
Belgium chocolate fondant with vanilla ice-cream

7,50 €

Tarte de maça com gelado de baunilha
Apple pie with vanilla ice-cream

7,50 €

Tarte de amêndoa
Almond pie

7,50 €

Fruta da época
Seasonal fruit

5,00 €

Fruta tropical (manga ou papaia ou ananás)

Tropical fruit (mango or papaya or pineapple)

7,50 €

Os produtos expostos são para consumo no estabelecimento. Nenhum prato, produto alimentar ou bebida, incluindo o couvert pode ser cobrado se não for 
solicitado pelo cliente ou por este for inutilizado.  As refeições servidas poderão conter substâncias ou produtos que provocam alergias ou intolerâncias. 
Qualquer informação adicional sobre esta questão queira, por favor, solicitar junto da equipa operacional. 
Iva incluido à taxa em vigor - Dispomos de livro de reclamações.
The exposed products are for consumption in the establishment. No dish, food product or drink, including couvert can be charged if not requestes by
the guest or made unusable by him. Meals served may contain substances or products causing allergies or intolerances. For any additional information,
contact our team. VAT included - Complaint book available.



CARTA DE BEBIDAS

BEVERAGE LIST





APERITIVOS | APERITIF

Martini bianco, dry, rosso 5,00 €

Campari 7,50 €

Aperol 7,50 €

Aperol Spritz 9,50 €

Pimm’s nº 1 8,00 €

Porto seco, branco, tawny | Dry, White, tawny Port wine 5,00 €

Porto Tawny 10 anos | Years 7,00 €

CERVEJAS | BEERS
Imperial | Draught beer 3,00 €

Caneca | Pint 5,00 €

Cerveja lata 33 cl | Can 33 cl 3,50 €

Cerveja sem alcool 33 cl | Non alcoholic beer bottle 33 cl 3,50 €

Heineken garrafa 25 cl | Bottle 25 cl 4,00 €

Corona garrafa 35 cl | Bottle 35 cl 5,00 €

Somersby pressão 30 cl | Draught sider 30 cl 3,50 €

Somersby pressão 40 cl | Draught sider 40 cl 5,00 €

Magners garrafa 56 cl | Sider bottle 56 cl 6,00 €

Guiness lata 44 cl | Can 44 cl 6,00 €

ÁGUAS | WATER
Água sem gás 50 cl | Mineral  water 50 cl 2,50 €

Água com gás 33 cl | Sparkling  water 33 cl 3,00 €

Água sem gás 1,5 lt | Mineral water 1,5 lt 3,50 €

Água com gás 1 lt | Sparkling water 1 lt 4,00 €

Água com ou sem gás Dom Pedro 75 cl | Dom Pedro mineral or sparkling water 75 cl 2,00 €

REFRIGERANTES | SOFT DRINKS
Coca Cola, Coca Cola Zero 50 cl 4,00 €

Fanta laranja, Nestea limão 50 cl | Fanta Orange, Lemon ice tea 50 cl 4,00 €

Aquarius Laranja ou limão 50 cl | Aquarius Orange or lemon 50 cl 4,00 €

Água tónica, Ginger ale 20 cl | Tonic water, Ginger ale 20 cl 3,00 €

Sprite 33 cl 3,00 €

Red Bull 25 cl 4,00 €

SUMOS | JUICES
Maça ou Ananás ou Tomate 25 cl | Apple or Pineapple or Tomato 25 cl 3,00 €

Maça ou Ananás ou Tomate 40 cl | Apple or Pineapple or Tomato 40 cl 4,00 €

Laranja natural 25 cl | Fresh Orange 25 cl 4,00 €

Laranja natural 40 cl | Fresh Orange 40 cl 6,00 €

As bebidas servidas poderão conter substâncias que provocam alergias ou intolerâncias, por favor solicitar mais informação  junto da nossa equipa. 
Nos termos do DECRETO-LEI Nº 106/2015, de 16 de Junho, é proibida a venda e o consumo de bebidas alcoólicas a menores de 18 anos.
Drinks may contain substances /products causing allergies or intolerances. Any additional on this issue please request to the operational team. By 
Portuguese Law it’s illegal to serve alcoholic beverages to people under 18 years old.



WHISKY 7,00 €

The Famous Grouse, Johnie Walker Red Label 10,00 €

Jonhie Walker Black Label 10,00 €

Glenfiddich 12 7,00 €

Jameson 8,00 €

Jack Daniel’s 

LICORES | LIQUEURS 6,00 €

Portugueses | Portuguese 7,00 €

Internacionais | Imported 7,00 €

AGUARDENTES E COGNAC | BRANDY & COGNAC
Macieira 6,00 €

Medronho | Arbutus brandy 7,00 €

Aguardente velha| Old brandy 7,00 €

Courvoisier VSOP 9,00 €

Remy Martin VSOP 12,00 €

ESPIRITUOSOS | SPIRITS
Rum Bacardi Carta Blanca 7,50 €

Tequila Sierra 7,50 €

Gin Gordon’s 7,50 €

Gin Bombay 8,00 €

Gin Hendricks 10,00 €

Martin Millers Winterful, Summerful 11,00 €

Gin Brockmans 12,00 €

Vodka Smirnoff 7,50 €

Vodka Grey Goose 12,00 €

CAFETERIA
Espresso | Expresso 2,00 €

Descafeinado | Decaf 2,00 €
Café com Leite | Coffee with milk 2,50 €
Café Duplo | Double coffee 3,00 €
Copo de Leite | Glass of milk 2,00 €
Descafeinado com Leite | Decaf with milk 2,50 €
Capuccino 2,50 €
Chocolate quente | Hot chocolate 3,00 €

Latte 3,50 €
Chá | Tea 2,50 €

COFFEE CREAMS
Irish, Calipso, French 8,00 €

SANGRIA 1lt
Branca, rosé ou tinta 1 lt | White, rosé or White 1 lt 19,00 €
Espumante 1 lt | Sparkling Wine 1 lt 25,00 €

As bebidas servidas poderão conter substâncias que provocam alergias ou intolerâncias, por favor solicitar mais informação  junto da nossa equipa. 
Nos termos do DECRETO-LEI Nº 106/2015, de 16 de Junho, é proibida a venda e o consumo de bebidas alcoólicas a menores de 18 anos.
Drinks may contain substances /products causing allergies or intolerances. Any additional on this issue please request to the operational team. By 
Portuguese Law it’s illegal to serve alcoholic beverages to people under 18 years old.



ESPUMANTE | SPARKLING WINE 75 cl
Messias Meio Seco                                                                                         6,00 €
Arinto, Bical, Chardonnay, Baga   

19,00 €

Messias Rosé
Baga

21,00 €

CHAMPANHE | CHAMPAGNE
Pommery Brut Apanage
Chardonnay

68,00 €

Moët & Chandon Brut Imperial
Pinot Meunier, Pinot Noir, Chardonnay

95,00 €

VINHO VERDE | “VERDE” WINE
Torre de Menagem                                                                                          5,00 €
Alvarinho, Trajadura

18,00 €

VINHO BRANCO | WHITE WINE
Vallado - Douro                                                                                                6,00 €
Rabigato, Códega, Viosinho, Gouveio, Arinto

20,00 €

Vallado Prima - Douro 
100% Moscatel Galego

24,50 €

Saviotti Selection - Dão 5,00 €
Encruzado, Bical, Malvasia fina, Cerceal Branco

18,00 €

Beyra Reserva Quartz - Beira Interior
Síria, Fonte Cal

21,50 €

Vale da Mata - Lisboa
Arinto, Viosinho, Vital

26,00 €

Autocarro nº 38 - Península de Setúbal
Arinto, Moscatel Galego

21,00 €

Casa Relvas Vinha da Safa - Alentejo                                                          6,00 €
Sauvignon Blanc

21,00 €

Quinta do Carmo - Alentejo
Roupeiro, Arinto, Antão Vaz

24,00 €

Cabrita - Algarve
Arinto, Verdelho, Gouveio, Encruzado

23,00 €

VINHO ROSÉ | ROSÉ WINE
Vallado - Douro                                                                                                 6,00 €
100% Touriga Nacional

20,00 €

Saviotti Selection - Dão 5,00 €
Touriga Nacional, Alfrocheiro

18,00 €

VINHO TINTO | RED WINE
Vallado - Douro                                                                                                 6,00 €
Touriga Franca, Touriga Nacional, Tinta Roriz, Sousão, Vinhas Velhas

20,00 €

Passagem by La Rosa  - Douro
Touriga Nacional, Touriga Franca

27,00 €

Vale da Mata - Lisboa
Tinta Roriz, Touriga Nacional

26,00 €

Quinta do Casal Branco - Tejo
Cabernet Sauvignon

19,50 €

Quinta do Carmo - Alentejo
Alicante Bouschet, Aragonez, Trincadeira

37,00 €

Cabrita - Algarve
Touriga Nacional, Aragonez, Trincadeira

27.00 €
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